AxkmyaabHi numaHHs iHo3emHoi ginonoezii

VJIK 811.111(94)°38:070.41

FOnia Pozau®*

CTPYKTYPHO-IIPAI'MATHUYHI OCOBJIMBOCTI MOBU I'A3ET

CTpyKTypHO-TIpaTMaTHYHUH aHaTi3 MOBH CyYacHHX aBCTPATIMCBKUX Ta3eT 3IIHCHEHO depe3 NPU3My CTPYKTYpPHHX
oco0MBOCTEH MOOYI0BH BIIACHE Ta3€THOTO TEKCTY, POJI Ta MiCIs 3arojoBka. JocmimkeHo nekcuuHi, ¢gpaseosoriuni Ta
CHHTaKCH4HI OCOOJMBOCTI MNOOYMOBHM PI3HOKAHPOBHX Ta3eTHUX IOBinoMieHb. Oco0iMBY yBary 3BEpHYTO Ha
MYJBTHMOANBHICTh — BUKOPUCTAHHS OJUHHIb PI3HUX 3HAKOBHX CHCTEM Ha PiBHI HIJIOTO BUAAHHS, OKPEMOI PyOPHKH 91
myOumikarii, pekIaMHUX TEKCTiB Ta iXHIX 3aroJIOBKiB. 3BEpHYTO yBary Ha Taki AudepeHIiiiHi 03HAKM MOBH Ta3eT, SK
BUKOPHUCTAHHS (DOPM IPOCTOTO TEHEPIIIHFOTO YaCy 3aMiCTh MUHYJIOTO, JISKCHYHAX CKOPOUYCHB, EIINTHIHNX PEeYeHB, (HOpM
iH}IHITHBY 3aMiCTh MaiiOyTHBOTO Yacy, iHBepciii ToIo. XapakTepHUM JJIsi MOBH I'a3eT € BUKOPUCTAHHS BEJIUKOI KUTBKOCTI
MOCHJIaHb Ha IMEHa Ta Ha3BH, OCKIUJIBKM 1€ HajJae OLIbIIOT KOHKPETHKU TOBIIOMIICHHSM. Y TOMH K€ Yac Takuid HMpHHOM
BHUMArae BiJl 4UTa4iB IEBHOTO PiBHA (POHOBUX 3HaHE. OCOOIUBHIA aKIIEHT 3pO0JICHO Ha aHaJI31 CTPYKTYPHUX OCOOIMBOCTEH
Ta MaHINYJIITHBHO-NIPArMaTHYHUX ITOTCHIIIH 3ar0JI0BKiB. 3ar0J0BOK BHKOHYE Ba)XKJIMBI 3aBIaHHS yXKe Ha MEPLIOMY eTari
O3HAOMJICHHSI YHMTa4a 3 TEKCTOM — MPUTATHYTH HOro yBary i BUKIIMKATH 3alikaBiieHHS. Lle crae MOXIMBUM uepe3
BTIJICHHSI BUpPA3HOi, HOMIHATHBHOI Ta pekyiaMHOi (QyHKHIH, sIKi peati3yloTbesi rpadiuno. Kpim Toro, BaxxiuBa poJb
3aroJIoBKa TIOJISITa€ B TOMY, II0O CIIOHYKATH J0 MPOYMTAHHS TEKCTy MyOJiiKaii, [0 peanizyeTbes uepe3 iHpOpMaTHBHY
(yHKIIO, amke caMe y 3arojoBKY CKOHIEHCOBAHO i1 3MiCT i ceHC. OCKUIBKM CydYacHI Ta3eTHI TEKCTH Biq3HAYAIOTHCS
TOJi(OHIYHICTIO, TIOPUIHICTIO Ta CKJIAAHICTIO KOMITO3HIII{, TO 1 Cy9acHHI 3aT0JIOBOK HAIUJICHUH CMHCIIOBOIO 00’ €MHICTIO
Ta KOMYHIKaTUBHO-(D)YHKILIITHOIO 0araTo3Ha4HICTIO. 3 TOYKH 30py MparMaTHUKH T'a3eTHI 3aro0JIOBKU XapaKTEPHU3YHOThCS
30BHIIIHBOIO CIIPSIMOBAHICTIO. Y Cy4YacHi# mpeci BIUTMB Ha YMTa4a, HOro eMOIIIHHY Ta IHTeJIEKTYalbHY Cepy — 1€ OCHOBHE
3aBIaHHsI 3aT0JIOBKA, TOMY KOXKEH 3arojI0BOK HECe He MPOCTO iH(GOpMAIlito, a IIepeIae CTABICHHS aBTOPa /10 3MICTY CTaTTi,
HOBIIOMJICHHSI UM PEKJIaMH, a TAKOX 10 (aKTiB, BUKIAACHHX y HHX.

KoarouoBi ciioBa: MoBa raser, CTpyKTYpHO-TIparMaTH4Hi 0COOJIMBOCTI Ta3€THOTO TEKCTY, 3ar0J0BOK, MyJIbTHMOAAIBHICTS,
(YHKIHHICTD.

IMocTanoBKka HaykoBOi mpoOJjemMu Ta ii 3HavyeHHA. MoBa Ha Cy4yacHOMY e€Tali PpO3BUTKY
XapaKTepU3yEThCsl 0AraTOBUMIPHICTIO — JIPYKOBAaHWW TEKCT, ayAio- W BI3yaJIbHUH TEKCT, — fKi
3HaYHOIO MIpOIO BILIMBAIOTh Ha i po3BUTOK. MOBHI 3MiHM BiI0yBalOThCS HE JIMIIE HA JIGKCHYHOMY 1
rpaMaTHYHOMY DPIBHAX, aj€ ¥ TOPKAIOTHCS CTIIIICTHKH. YC1 BOHM MAalOTh €BOJIIOIIWHUNA XapakTep 1
BiZIOYBalOTbCSI 32 OCHOBHHMMH IIOCTyJIaTaMHM CHHEpreTukud. KpiMm TOro, yTBOpIOETbCS HOBHH
CEMaHTUYHUH IUHaMI3M, IKUI HakJaga€e BIIOMTOK Ha MOBY 3ac001B MacoBoi KoMyHikalii. ToMy HOBI
SIBUIIIA Y MOB1 BUMAararoTh M0JIIBEKTOPHOTO, IHTETPOBAHOTO MiJIX0AY 110 ii aHai3y.

AHaji3 pocaigxeHb uiei mpodjaemu. MoBa cydacHUX JIpyKOBaHMX 3aco0iB MacoBoi 1HQopmariii,
30KpeMa IpaBujia oprasizauii Ta modya0BH pi3HOKAHPOBHX ra3eTHUX PYOPHK, CTPYKTypa Ta (pyHKIIi
3arojioBKiB, OCOOJMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS pPEKJIAMHUX TEKCTIB, JEKCHUKO-(pa3eosoriyHl Ta
CHUHTAaKCHYHI 0COOJIMBOCTI MOOYAOBU ra3eTHUX TEKCTIB, iXHSI MyJIbTUMOAAIBHICTh Ta MparMaTU4HO-
MaHINyJATUBHI MOTEHLI] 3aiiMalOTh KIIOYOBI MO3MLII y JOCHIPKEHHSX TaKUX HAyKOBIIB, SIK
B. B. borycnasceka, T. I'. JlJoopockionceka, JI. JI. Makapyk, K. Cepaxum, B. B. Cnaskin, A. Bell,
N. Fairclough Ta inmi. Ilpote cTpykTypa, ceMaHTHKa Ta MparMaTtuka aBCTPalIMChbKUX ra3er Lie He
CTaJll TPEAMETOM OKPEMHX HAyKOBUX CTY[iH, TOMY MOTpPeOyIOTh OCOOIMBOIO MOJiBEKTOPHOIO
MIIX0Ty ¥ aHaumi3y 1 € Ha Yaci.

Mera i 3aBIaHHS CTATTi: NPOBEJECHHS KOMIUIEKCHOTO aHaNi3y MOBH ra3eT, BU3HAUEHHS CTPYKTYpH
Ta MparMaTHKU 3arojOBKIB, OKPECIEHHS iXHIX OCHOBHUX (DYHKIIH, a TaKOK YCTaHOBJIEHHS MOBHHUX
3ac00iB, 3a JIOIIOMOTOI0 SIKMX pealli3yloThCs 1l (QYHKIII].

Bukiaag ocHoBHOro marepiany i OOIPYHTYBAHHSI OTPMMAHHX Pe3yJbTaTiB I0CJTiIKeHHS.
[Hupokuit comianeHuii BB 3MI moB’s3aHuil HE TUTBKM 3 THUM, HACKUIBKM TOYHO BOHHU
pEenpe3eHTy0Th CBIT, ajge ¥ 3 TUM, SIKI TUIU COLIaJbHUX 1JIEHTUYHOCTEH, Bepcii «cede» BOHU
INPOEKTYIOTh 1 fKI KyJbTYypHI LIHHOCTI BTUIIOIOTh. BaXXIMBUM € TakoXX BpaxyBaHHsS TOTO, SK
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BU3HAYAIOTHCS COLIaNIbHI CTOCYHKH, OCOOIMBO BiTHOCHHU M1 aKTHBHOIO YUTAIBKOIO ayUTOPIEIO Ta
TaKUMHU JIFOJIbMH, SIK MOJTITHKH, HAYKOBIII, IIEPKOBHI JIJEPH Ta caMi MEIIMHHUKH.

CucTteMHU# MiaXiJ 10 BUBYEHHS TEKCTY J03BOJISIE PO3TIISAATH MOTO K CBOEPiIHUI Habip ommiii. Tak,
HaIPUKJIAJ, IPH MO0YI0B1 TEKCTY HOT0 IPOIYIICHTH OOMPAIOTh MTEBHI OMIIii 3 HASBHUX MOBHHUX (DopM,
penepTyapy JIKCHYHUX, TPaMaTUYHUX Ta CHHTAKCMYHHUX MOTEHIIaJiB: TACUBHE PEYCHHS HA KOPUCTD
AKTUBHOTI'O, PO3MOBIAHE — 3aMICTh MUTAJIBLHOTO YU Haka30Boro. Ha ixHiil BUOip BIUIMBAIOTH SIK BIacHE
JIHTBICTUYHI YMHHUKH, TaKi SK THII Ta3€TH, PyOPUKH, KAHPY, TaK 1 COLIOKYIbTYPHI (akTopH, TOOTO
CTPYKTypa IUJILOBOI ayAMTOpii, HaMIpu MPOIYIEHTIB, KOHTEKCT CHiJIKyBaHHs. [H)opmMaTuBHHMMH
JMIIAIOTHCS HE TUIBKK 00paHi omii, ane i Ti, 1o He Oyyiu 3po0IieHi, OCKUIBKH 32 HUIMU CTOSTh TIEBHI
MPUYHHM, YOMY OyJIO BUKOPHUCTAHO T MOBHI 3aCO0H, a HE 1HIIII.

Ha nymky 1. C. I'punait [2], y MOBi ra3eT OLIbIIOI YM MEHIIOIO MIpPOIO MPUCYTHI €IEMEHTH YCiX
(GyHKIIIOHAJILHUX CTHJTIB MOBJICHHSI:

— COILIaJIbHO-TIONIITHYHA JIeKcuKa Ta ¢paseonoris: LEFT’'S CRYSTAL BALLS-UPS [11, 13], FULL
HOUSE PARTY. Millions crowd the harbourside for Sydney’s NYE spectacular [12, 1];

— cycninpHO-niomiTiyHi Tepminu: THE LETTERATI CAN RETURN TO THEIR POSITION OF ALL
CARE, NO RESPONSIBILITY [11, 13];

— ceMaHTHYHi 1 JiekcnuHi Heostorismu: TXT THE EDITOR [11, 25];

— momyJsipHi cioBa: SHORT AND SHARP [11, 25];

— no3yHru (Haiuacrime y 3aronoBkax): READ MORE, STOP SMOKING AND VISIT MY OLD
MATE JIM [11, p. 4];

— cioBa inmomoBHoro noxopkenns: WHY | WEAR THE RED BANDANNA [12, 1];

— emomniitHo 3abapsienHa jexkcuka: CROWDS HUGE AND SPIRITS HIGH FOR FESTIVE NIGHT
[11, 3].

SlapoM MOBHM raser yce >k 3aIMIIAETHCS COLIaIbHO-TONITUYHA JIEKCHKA, 3BaXKAI0UH Ha TEMH, KOTpi
HaifuacTime y HUX BHCBITJIIOIOThCA. MoBa ra3eTd HaluyTiuBilIe pearye Ha OyIb-sKi 3MiHH B
CYCIIUIBCTBI, 110 TO3HAYAETHCS MEpPEeAyCiM Ha TaK 3BAHUX CIIOBaX, SIKi CTAHOBISATH SJIPO JEKCHUKH
razetHoi MoBH. Lls Jiekcuka moOB’s3aHa 3 1€0JOTIYHOIO CIPSMOBAHICTIO BUJIAHHS, a CBOEpiAHA
INPOHHUKHICTh MOBHU T'a3eT 3yMOBIIOETHCS pealizali€lo i1 iHpopMaTUBHOT QYHKIII].

XapakTepHUM JUIsI MOBH Ta3eT € BUKOPHUCTaHHS BEJIWKOI KUTBKOCTI IMOCHJIaHb Ha iMEHa Ta Ha3BH,
OCKIUJIBKH 1€ Ha/la€e O1IbII01 KOHKPETUKH MOBIAOMIICHHSAM. Y TOU e yac Takui MpUHOM BUMarae BiJ
YUTAYiB MIEBHOTO PiBHs (DOHOBUX 3HAHB, aJIKE Mepe0avaeThCs, 1110, 3yCTPIBIIN Y Ta3€Tl iM sl YU Ha3BY
KOMIIaHii, YyuTa4 po3ymie, po Koro yu npo mo iaerscs. Hanpuknan: WIKILEAKS PARTY DEFENDS
ITS ‘CUP OF TEA’” WITH ASSAD [12, 2]; CHERNOBYL RISK [12, 12].

ImeHa Ta BiacHI Ha3BM 4acTO BUKOPUCTOBYIOTH y BUIIIAII CKOpodeHb. [Ipu 1ibOMy CKOpOUYEHHS, SIK1
BBIHIIIM Y BXKUTOK BITHOCHO HEAABHO, SK MPABWJIO, PO3TIYMAUyIOThCs, TOMI K € M Taki, 10 IKUX
YuTa4l JAaBHO 3BUKJIM 1 MOSICHIOBATH iX Hemae MmoTpeOu. Benmka KiTbKICTh TaKMX CKOPOUYEHb — I1€
XapakTepHa pHca razeTHO-1HQOPMaLifHOIO CTUIIIO Cy4acHOi aHriiicbkoi MOBH. «Croiu Hanexarb
Ha3BM MapTiH, pi3HUX opraHizauii ta nmocaa: ILM = Industrial Light & Magic (kiHokoMmaHis, 110
CTBOpIO€ HU(POBI Ta 3ByKoBi eektn); PM = Prime Minister; MP = Member of Parliament, npizeuia
BIIOMHX MOMITUYHUX AisuiB KynbTypu: RLS = Robert Louis Stevenson; reorpadiuni Hazsu: QLD =
Queensland, WA = Western Australia, SF = San Francisco. [TofiOHi ckopoueHHS 3yCTpi4aloThCs Yy
ra3eTHUX TEKCTaX, HE3aJICXKHO Bij X TemMaTukm» [14].

K. T'. Manak HaroJionrye Ha IUPOKOMY BXKHMBAaHHI TAKOT'O TUITY (pa3eosOrYHUX OJUHMIIb, SIK MOBHI
KJ1iiie Ta ToToBi popmyiu. « TyT BUAUISIOTECS YUCICHHI BCTaBHI 3BOPOTH, 110 BKa3yIOTh Ha JXKEPEIIO
inpopmarii (it is reported, it is claimed, according to well-informed resources; oconoweno,
nOBIOOMJIsIIOMb), CTIHKI CJIOBOCIIOIyYEHHS 13 cTepTor0 0oOpasHicTio (to set the tone, to throw light, to
gave the lie)» [14].

MoBi razer npuTaMaHHE TaKOXX BUKOPUCTAHHS 1HBEPCii, 32 TOTIOMOTOIO SIKOi yBara akIeHTY€EThCS Ha
BaxuBUX cinoBax: ‘NO EVIDENCE’ ATHLETES TRAVELLING TO RUSSIA WILL BE IN DANGER
[12, 3]. IToni6Hy QyHKIII0 BUKOHYIOTh OKJIMYHI PEYEHHS] Ta PUTOPUYHI 3alUTAHHS, BUKOPUCTAHHS
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SKUX JIO3BOJISIE TPUBEPHYTH YBary YUTayiB Ta CIOHYKaTH iX J0 MPOYUTAHHS HPOMOHOBAHOTO
Marepiany.

3 orsiny Ha Te, IO raszera € iHGopMaIliifHO-TIparMaTHYHUM MPOIAYKTOM, ICHY€ HU3Ka (DYHKIIH, sKi
BoHa moBWHHa BUKOHyBaTH. M. Xammineét (M. Halliday, 1978) [6] 3BepraB yBary Ha Te, IO
i7ieosoriyHa, iHTeprepcoHaNbHa Ta TEKCTyallbHa (PYHKIIIT MOBH 3aB)KI IIPUCYTHI y Ta3€THOMY TEKCTI
OJIHOYACHO. [neosoriuHa (YHKINA peani3yeThCsi dYepe3 TeHepasiallilo penpe3eHTaliil CBiTy;
IHTepHepcoHaNbHa BKJIIOYAaE B ceOe (yHKIIOHYBaHHA MOBH B KOHCTUTYLISX CTOCYHKIB Ta
IIEHTUYHOCTEH; TeKCTyallbHa (PYHKITiSl BITHOCUTHLCS JI0 MMOOYI0BH TEKCTIB HA OCHOBI1 1HJIMBITyaJIbHUX
peudeHb. BaxximBiCTh came Takoro miAXoIy 10 pO3YMiHHSI TEKCTY MOJISTae B TOMY, IO BiH POOHTH
MOKJIMBUM I10B’SI3aTH aHaJI13 MOBH 3 ()yHJaMEHTAIbHUMU CKJIaJI0BUMH COLIIAJIbHOTO aHaJ13y, TAKUMHU
SK 3HaHHS, BIpyBaHHS, 11€0JI0Tis, COIialibHI CTOCYHKH, BJIa/1a, 1I€HTHYHICTH TOLIO.

VYenix Ta e(eKTUBHICTh ra3eTHOrO TEKCTY 3HAYHOKO MIPOI0 BH3HAUYAETHCSA MOTO 3aroJIOBKOM, aJKe
posropratoun Oynp-sKe IPyKOBaHE BHJAHHS, 4YWTa4 y TMEpIIy dYEpry Neperisgae 3arojoBKH,
bopmyroun i ceOe 3arajabHe ysBJIEHHS 1po TekcT 1 BuaanHa. Ha nymky B. B. CnaBkina, 3aroaoBok
— I1€ OJIHA 31 COIIOJIHTBICTUYHUX 3MIHHUX, 0230Ba «BY3JI0Ba TOYKA) Ta3€THOTO TEKCTY, «CUTHAI HOTO
CEMaHTHYHOrO HAOBHEHH:» [4, 40-49].

IcTropuvHO 3aroI0OBOK pO3IIIAaiy 3 JIBOX TOYOK 30py: SK aBTOHOMHA 1 K OOyMOBJICHA OJMHHMIIS
Tekcty. [lepmuii minxig BU3HAYUB rpamMaTUyHi MO 3arojoBKiB, CTHJIICTHYHI 3aCO0H, JIEKCHUYHI
SIBUIIA, a JPYTUH PO3IIISAA€ 3arojIOBOK SIK CEMaHTHYHO, KOMYHIKAaTUBHO 1 CTPYKTYPHO 3yMOBIICHY
TEKCTOM MOBHY oauHUI0. CydacHi ra3eTHi TEKCTH BiJ3HAYAIOTHCS MOIi(OHIUHICTIO, TIOPUAHICTIO,
CKJIAHICTIO KOMITO3MII{, TOMY Cy4YacHHH 3arojloBOK HAIJICHUA CMHUCIOBOIO 00 ’€MHICTIO Ta
KOMYHIKaTUBHO-(DYHKII10HAIBHOIO 0araTo3HavHiCTIO.

3 TOYKH 30py MMParMaTUKy ra3eTHi 3aroJ0BKH XapaKTEPH3YIOTHCS 30BHIITHBOIO CIIPSIMOBaHICTIO. B. B.
BorycnaBchbka 3a3Hauae, 110 B Cy4acHId Mpeci BIUIUB HA YMTaya, HOro eMOLINHHY Ta IHTEJIEKTYaJIbHY
cepy — e OCHOBHE 3aBJIaHHS 3arojioBKa, TOMY KOXEH i3 HUX Hece He MpocTo iH(OopMaIiio 1 He
3aBkAM Jumie iHpopmariro. Yacto Hanm iHGOPMATHBHUM 3HAYEHHSM (HOMiHATHBHA, pedepeHTHa
¢GyHKIIT) nepeBakae eBaIOTUBHE 3HAUEHHS, 1110 II€PE/Iae CTaBICHHS aBTOpa JI0 3MICTY CTaTTi, a TAKOXK
1o (akTiB, BUKIaAeHUX y Hiif [1, 168].

3aroJI0BOK — 11€ JOTEKCTOBHH MOKa3HUK TEKCTY, oro cBoepinuuii currai. E. A. Jlazapesa [3] BBaxae,
10 3arojlOBOK € OijaTepajJbHUM 1 Mae 3HAKOBY NPHUPOAY, OCKUIbKM HAAUICHUH 3HAUYEHHSM, SKe
IPUCYTHE Y HbOMY SIK Y CAaMOCTIHHIM OJMHUIII MOBH, a 3 1HIIOTO OOKY, HOTO CMHCII PO3KPUBAETHCS Y
3B’A3KY 13 TEKCTOM, SIKUI1 BIH HAa3UBAE.

3aroJ0BOK BHKOHY€E BaXKIIMBI 3aB/JIaHHS YK€ Ha TEPIIOMY eTarli 03HaHOMJICHHS YnTada 3 TEKCTOM —
HOPUTATHYTH HOTO yBary 1 BUKJIMKATH 3allikaBJIeHHs. PiBeHb yBaru — 1ie mepiie 3aly4eHHs YuTaya Ji0
ra3eTHOro NMPOJYKTY, KOJIM BUHUKAE TUMUYACOBUN cUTyaTHBHUH iHTepec. Lle crae MoxmuBUM uepes
BTIJICHHSI BUPA3HOi, HOMIHATUBHOI Ta pekJiaMHOi (PyHKIIIH, ki peani3ytoTbes rpadiuHo. Kpim toro,
Ba)XJIMBA POJIb 3ar0JIOBKA MOJISATra€e B TOMY, 100 CHOHYKAaTH YMTaya JJ0 MPOYUTAHHS BJIACHE TEKCTY
nyOmikalii, [0 CTa€ MOXJIMBUM 4epe3 1HQOpMAaTHBHY (QYHKIIIO, aJKe caMe Y 3arojioBKy
CKOHJIeHCOBaHo ii 3MicT. B. B. borycnaBchbka 3BepTae yBary Ha Te, II0 3arojOBOK BiJirpa€ BEJIUKY
poib y ¢doOpMyBaHHI €MOIIMHOTO BIUIMBY HA 4YHWTa4ya, BUKOHYIOUH OIIIHHO-CKCIIPECUBHY Ta
IHTEerpaTUBHY (DYHKIIII, SIKi 320€3MeUyI0Th LUTICHICTh T aleIsITUBHICTh MyOJIiKallii.

3aroyioBOK MOJIETIIYE CIPUHHATTS Ta3eTHOI MyOsikalii 1 TOAl, KOJM BUKOHYE KOMIIO3ULIWHY POJIb,
HiOM IPOTHO3YIOYM WIEHYBAaHHS TEKCTY Ha yacTUHU. [licist mpounTaHHs ra3eTHOro0 MaTepialy HacTae
TPEeTii, KIHIIEBHM eTam mepuenuii TeKCTy, Ha SKOMY 3arojJlOBOK BUKOHYE HOMIHATHBHY (YHKIIIIO,
TOOTO came 32 YMOBH BIYYHOCTI Ta SICKPaBOCTI 3arojioBKa, YMTAy 3araM’sITOBYE 1 caMmy ImyOiKariiro.
J11s Haoro JOCTAKEHHS. 0COOJIMBO MOKA30BOI0 € peKiIaMHa (PyHKIIis 3ar0JIOBKA, SIKa MPOSIBIISIETHCS
y TparHeHHi MpOAYLEHTAa MaKCHUMaJbHO TPHUTATHYTH YBary 4uWTaya, 3aiHTPUTyBaTH HOTo
€MOIIIHICTIO, 0COOIMBOIO CY0’€KTUBHOIO OLIHKOI0. Y HIMPOKOMY CEHCI MOHSTTS pekjiaMHa (QyHKIIs
BKJIIOYae B cebe 1 rpadiyHO-BHOKPEMIIIOBAJIIbHY, peali3allis SKoi 31IHCHIOETBbCS 3a JOIOMOIOI0
MYJIbTHMOJAIBHOCTI, TOOTO OJHOYACHOTO BHKOPHCTAaHHS OJWHUIL PI3HUX 3HAKOBHUX CHCTEM.
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Hanpuknan, kpeosi3oBaHMM TEKCT pekyaMH Mpo(eciiHuX KOHCYJIbTATUBHUX MOCIYI MICTHTh
BepOAIbHUH TEKCT, a TAKOXK MYJbTUMOIAIBHHIA 3ar0JIOBOK. 3aroJIOBOK CKJIAJIAEThCs 3 BepOanbHOT
gactuau — UP SKILLS, a Takox Takux mapajiHrBalbHUX 3ac00iB, SIK HAIllJICHAa BrOpy BepTHUKaJIbHA
CTpIJIKA, IO MICKIIIOE 171et0 PO eCiHHOTr0 3pOCTaHHs, KOHTPACTHE BUKOPUCTAHHS KOJIbOPIB, Bapiailist
pO3MipiB MIPUQPTIB 3 METOKO AKIICHTYBAHHS yBard YMTA4YiB HA BAXKJIMBOMY BMICTi.

[The Cairns Weekend Post. — 2013. — June. — 22-23]

3a3HauMMO, M0 OCOOJIMBHUH, «TenerpadHMil» CHHTAKCHC 3arojOBKIB NpPHUBEpTAE yBary Oaratbox
JHTBICTIB, MPOTE CTPYKTypa AUCKYpCY Ta (PyHKIIIi 3aroyioBKiB TaKOX BaXKJIMBI JJII MOBO3HABUHX
po3Bimok. Ha nymxy H. Kniffka [7, 41], 3aronoBok — 1€ MOMJIHMBICTH IS Ta3eTH OKPECIUTH K
3akapOyBaTH CBOIO 1HJMBIAYaNbHICTh y CBITI MEAIMHUX MPOIYKTIB, OPIEHTOBAHUX HAa MAacCOBOIO
yuravya. JIOCHIMHUKKA CTPYKTypHO-TIPArMAaTUYHUX Ta KOHTEHTHHX OCOOJMBOCTEH MOBH Ta3eT
(M. McCarthy, N. Fairclough, F. O’Dell, A. Bell) 3Beprators yBary Ha MEBHI THIIOBI O3HAKH, IO
TQEepeHIIIIoI0Th MOBY 3aroJioBKiB. Tak, Ui 3aroJioBKiB, IO BHUKOPHCTOBYIOTHCS Ha CTOPIHKax
AHTJIOMOBHHUX T'a3eT-TabJIOIAiB, XapaKTepHi TaKi PUCH:

— OIyIIEHHSI CITY’)KOOBUX CJiB, TAKHUX SIK apTUKJIl, IPUAMEHHUKHU Ta JONOMDXHI niecnoBa: BRIGHT'S
DARK ON OLYMPIC DANGERS [11, 11];

— pkuBaHHs enintuunux kKoHcerpykuid: POLICE READY FOR RIOT [11, 15]; GOT SOMETHING TO
SELL? [12, 46]; LOOKING TO SELL YOUR HOME? [11, 46];

— BUKOPUCTAHHS MPOCTOTr0 Tenepinuporo 4yacy (the Present Indefinite) 3amicTs mpocToro MuHyI0r0
(the Past Indefinite) 3 MmeTOI0 cTBOpeHHS e(eKTy OIU3bKOCTI/aKTyalIbHOCTI MPOITOHOBAHOI 1H(OpMAIIii
gu ictopii: TOWN IN DANGER AS CRUDE OIL TRAIN EXPLODES [11, 18];

— BuKopucTanus npoctoi popmu giecnoa: PRINCE PREPARES FOR LIFE ON LAND [11, 18];

— BUKOpHMCTaHHS 1H(QIHITUBY A nepenadl GaxTy Aii, 110 Mae TpanuTuca y MailOyTHbOMY, 3aMiCTh
TpaauiiiHoi Gopmu niecnosa y maitdyrapomy daci: PRESIDENT TO VISIT MINE [9, 184].

[Ilomo JIEKCHYHOTO HAIOBHEHHS MOBH 3aroJIOBKiB, TO JIi HUX XapaKTEPHUM € BHUKOPUCTAHHS
KOPOTILUX 1 MparMaTHYHO 3HAYHO JIpaMaTHYHIIIMX CIIIB, HIXK 3BUYaiiHI aHTJIHChKI cioBa. Hanpuknan:
HOPE GROWS FROM THE ASH OF DESPAIR, TEXTING A FATAL ERROR IN TEENAGE
TRAGEDY [11, 7, 15]; TERRORIST DAGGER IN OLYMPICS HEART [11, 19].

3araioM y MOBI T'a3eT MPOCIiIKOBYEMO BKUBAHHS IIPArMaTUYHO CHIIBHUX, aJlle pa3oM 3 THM IPOCTHX
CJIiB, 32 JIOTIOMOT'OI0 SIKUX CTHCIIO Ta SICKPaBo MepeatoTh HEOOX1AHY 1/1e10 Uu TyMKY. JJocUTh 4acTo y
3arojIoBKax 3yCTPIYaEMO JIEKCEMH HMKHBOTO CTHJIICTUYHOIO PETICTPY, PI3KI CJIOBa, BIHCHKOBI
TEpMiHH, 5Kl 3aCTOCOBYIOTH JIsi JOCATHEHHS JPaMaTHYHIIIOT0, €MOILII{HO CHJIBHILIONO BIUIUBY Ha
uyurtaipKy aynutopiro: TERRORISTS TO TARGET AUSSIES [11, 9].

Pa3om 13 TUM 117151 MOBH 3ar0JIOBKIB TUTIOBHUMH € CJIOBA 13 3aTEMHEHOI0 UM HEUITKOIO CEMaHTHKOIO. [Ipn
HII[IaIbBHOMY B)KMBaHHI TaKUX JIEKCUYHUX OJMHUIL IXHE 3HAYEHHS HE 3pO3yMiJie 3 KOHTEKCTY
3aroJjIoBKa, a TOMy BOHH IHTPHTYIOTh YUTa4a i CHOHYKATh HOTO 0 TPOYHUTAHHS IIPOITOHOBAHOI CTaTTi
91 iCTOPIi.

JIist MOBHM 3arojIOBKIB XapaKTEPHOKIO € TaKOXK amelsllis 0 aBTOPUTETHHX OCI0 YW BU3HAHUX
pedepenTiB. Y 3arojoBKax aHTJIOMOBHMX Ia3eT-TalJ0iiB JOCUTh YaCTO 3yCTPIi4aeMO MOCHJIAHHS Ha
YJIEHIB KOPOIIBChKOT POJIMHH, CHIIBHUX CBITY LILOTO Y PI3HOMAHITHUX MOIMYJISIPHUX 0Ci0, pedepeniis
JI0 SIKAX BUKJIMKA€ 1HTEpeC y YMTaya Ta 3a0X04Yy€ HOro 10 MpOYMTaHHS MPOIOHOBAHOTO MENIHHOTO
npoaykty. Hampuknan: PRINCESS MARGARET’S ‘SECRET SON’ CLOSER TO SEEING HER
SEALED WILL [13, 3].
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bararo aHriIoMOBHUX Tra3eT 3aBOWOBYIOTH yBary 4YHTAlbKOi ayauToOpii yepe3 TIpy CHiB, SKi
BUKOPHCTOBYIOTH JIJIs )KapTiBIMBOTO HAWMEHYBAHHSI TEKCTY, IO CIiIy€e 3a 3arojioBkoM. Hampukoia:
GLOBAL WARMING ACTIVISTS STILL TRAPPED BY INCONVENIENT ICE [11, 10].

Hepinko y 3aroioBkax BHKOPHCTOBYIOTh Taki CTHIIICTHYHI 3aco0u, sk amitepamis: TV Star Tragic
Target [8, 143], 10 ga€ MOKIUBICT POAYIIEHTAM 3pOOUTH 3By4aHHS 3arojOBKa MUJIO3BYUYHIIIUM Ta
JICTIINM JIO 3ariaM’ SITOBYBaHHSI.

BuCHOBKH Ta TNepcHeKTHBH MOAAJIBIIOrO TOCTizKeHHsl. MoBa 3aco0iB MacoBoi iH(opMarii
CTAaHOBUTh CO0OOI0 OCOOJMBUN THI MOBJICHHS, SKHH TSDKIE IO €KOHOMIi Ta EKCIIPECUBHOCTI,
NOPYUICHHS TEBHUX HOPM JIITEpaTypHOi MOBH, a BHOIp MOBHHX 3ac00iB pErJIaMEHTYETbCS
iHpoOpMaIifHO-17ICOIOTIYHUMH Ta COIIIOKYJIbTYPHUMH YHMHHHUKAMH 3 OOOB’SI3KOBHUM BpaxXyBaHHIM
IIBOBOT Ay TUTOPIi.
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Porau IOaus. CTpykTypHO-parMaTHiecKue OCOO0EHHOCTH si3blKa raser. CTpyKTypHO-IparMaTHYECKUH aHalu3
A3bIKA COBPEMEHHBIX aBCTPAIMNCKUX ra3eT OCYIIECTBIIEH C YUETOM CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTHK MOCTPOEHUS Ta3eTHOTO
TEKCTa, POJIM ¥ MECTA 3arJIaBysl, a TAKXKE JIEKCHIECKHUX, ()Pa3e0TOTHIECKIX U CHHTAKCHIECKUX 0COOEHHOCTEH ITOCTPOCHUS
Pa3HOXAHPOBBIX ra3eTHHIX coo0meHnid. Oco00e BHUMaHHUEe 00paIeHO Ha TAKOW HEOTIENUMBIA KOMIIOHEHT COBPEMEHHOTO
A3bIKa Ta3eT, KaKk MYyJbTUMOAAIBHOCTh, TO €CTh HCIOJIb30BAaHUE €JMHHUI] PAa3HBIX 3HAKOBBIX CHCTEM Ha ypOBHE LIEJIOT0
W3/IaHus, OTICNbHOW pYOpHKM MIM MyOJMKalMM, PEeKJIaMHBIX TEKCTOB M MX 3ariaBuil. OOpalieHO BHHMaHHE Ha
HCIIOIb30BaHKUE (JOPM IMPOCTOr0 HACTOSIIIIETO BPEMEHH BMECTO IPOIIEANIET0, IEKCHIECKUX COKPALICHUH, SIITHIITHYECKAX
npeIokeHni, GopM HHOUHATHBA BMECTO OyAyNIETrOo BPEMEHH, HHBEPCHH. XapaKTEPHBIM JUISA SI3BIKA T'a3€T SBISACTCS
HCIIOJIb30BaHUE OOJBIIOrO KOJMUYECTBA CCHIJIOK HA MMEHA M Ha3BaHMS, IIOCKOJIBKY 3TO MPUAAET OObIIeH KOHKPETHKH
cooOeHnsM. B To ke Bpemst Takoii IpuéM TpedyeT OT YnTaTesnei onpeiesi€HHOro ypoBHs ()OHOBBIX 3HaHUH. OCOOEHHBIH
aKIEHT CJelaH Ha aHalu3 CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH W MAaHMITYJISTUBHO-NIPArMaTHYECKUX MOTEHIMH 3arilaBhid.
3arnaBre MCHONHACT Ba)XKHBIC 3aJa4H YK€ Ha IIEPBOM ITaIle 03HAKOMJICHUS YUTENA C TEKCTOM — IPUBIIEYb €0 BHIMAHUE
Y BBI3BaTh 3aMHTEPECOBAHHOCTb. DTO CTAHOBHUTCS BO3MOXHBIM U€pE3 MMIUIEMEHTAINIO BBHIPa3UTENIbHOIN/9KCIIPECCUBHOM,
HOMUHATHBHOW M pPEKIAMHOW (YHKIHUH, KOTOpHIE peanmu3yroTcs rpaduiueckn. Kpome 3TOro, BakHas pojb 3arjlaBUs
COCTOUT B TOM, ‘-ITO6BI MOTHUBHPOBATHL YHUTATC/IA K MPOYTCHHUIO CaMOI'0 TEKCTa ny6n1/11<au1/11/1, 4TO, B CBOIO OYECpPCIb,
peanusyercs yepe3 UHPOPMATUBHYIO (DYHKITHIO, MOCKOJIBKY HMCHHO B 3arjlaBHHM CKOHICHCHPOBAHHO €€ COACpIKaHHE U
3HadeHne. [JoCKOobKy COBPEMEHHBIE Ta3€THE TEKCTHl OTIMYAIOTCS MOTH(OHUIHOCTHIO, THOPHIHOCTHIO U CI0XKHOCTBIO
KOMITO3HIMH, TO U COBPEMEHHOE 3arjaBhe HAJEICHO CMBICIIOBOM OOBEMHOCTHIO 1 KOMMYHHKATHBHO-(DYHKIMOHAILHOMH
MHOT03Ha49HOCTBI0. C TOYKH 3peHHs NParMaTHKH Ta3e€THBIE 3arJIaBUsl XapaKTEPU3yIOTCsS BHEIIHEW HANPaBIECHHOCTHIO. B
COBPEMEHHOH IIpecce BIUSHHE Ha YUTATeNd, €ro 3MOLMOHAIBHYI0 U MHTEIUIEKTYyalbHy c(epy — 3TO INIaBHOE 3aJaHHe
3ariaBus, MOTOMY KakKAO€ 3arjaBUe HeceT He MPOcTo MH(OpMAlHMIo, a IepefatT OTHOIICHHE aBTOpa K COJCPIKAHHIO
CTaThH, COOOIICHUS WM PEKJIAMBI, a TAKKe K (pakTam, U3JI0KEHHBIM B HUX.

KarouoBbie cioBa: s3bIK Ta3eT, CTPYyKTypHO-TIparMaTHYecKHe OCOOCHHOCTH Ta3eTHOrO TEKCTa, 3arjlaBHe,
MYJIBTUMOJAIBHOCTD, (DYHKIIMOHAIBHOCTb.

Rohach Yulia. Structural Pragmatic Peculiarities of the Language of Newspapers. This article is devoted to the
structural pragmatic analysis of the language of modern Australian newspapers which is conducted from on the basis of
the structural composition of a newspaper text, and the role and place of a headline in it. Lexical, phraseological and
syntactic peculiarities of the structure of the newspaper texts of different genres were taken into account as well. A special
attention has been paid to such inseparable component of the language of modern newspapers as multimodality, which is
the usage of units of various sign systems on the level of a newspaper, in a separate column or article, advertisements and
their headlines. Such distinctive features of the language of newspapers as the usage of the Simple Present tense of the verb
instead of the Simple Past, infinitive instead of the Future Tense, lexical abbreviations and shortenings, elliptical sentences,
inversion were pointed out. It was found out that it is typical for the language of newspapers to have many references to
the authorities, well-known people and places because such references make the newspaper articles more precise and
accurate. At the same time this method requires from the readers a certain level of background knowledge. A special accent
has been made on the analysis of the structural peculiarities and manipulative pragmatic potentials of headlines. A headline
performs very important tasks at the very first stage when a reader looks at the newspaper — it draws his attention and
makes him interested in the material. It becomes possible thanks to the realization of the expressive, nominative and
advertising functions that are implemented graphically. Besides this, a very important role of a headline is to make a reader
read a newspaper text. This role is realized through an informative function as it is in the headline where the content of a
newspaper text and its sense are condensed. As modern newspaper texts are characterized by polyphony, hybridity and a
composition complexity, a modern headline is semantically deep and communicatively and functionally polysemantic.
From the point of view of pragmatics, newspapers’ headlines are externally focused. In modern mass media an influence
on a person, his emotional and intellectual spheres are considered to be the main tasks of a headline, that is why every
headline does not only convey a piece of information but is shows an attitude of the author towards the content of an article,
information or advertisement and towards the facts given in them.

Key words and phrases: a language of newspapers, structural pragmatic peculiar features of a newspaper text, headline,
multimodality, functions.
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